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For the full manual, please visit 
Pour le manuel complet, veuillez visiter 

Para obtener instrucciones detalladas, visite 

Per il manuale completo, visitare 
 

www.svakom.com/manual

EN Disclaimer

Items included:  

Magnetic Charging Port

Mode

Thrusting Mode

M1

T1

M2

T2

M3

T3

M4

T4

M5

T5

Graph

Graph

1. Charging

2. ON/OFF

3. Vibration Intensities

4. Thrusting & Vibration Modes

5. Status Display

to contain accurate and reliable information. However, SVAKOM makes no representations or warranties, 

the consequences of such use. SVAKOM maintains the right to make changes to the information included 

descriptions. 
 

special, arising out of or in connection with the use of this material or the products described herein.

SVAKOM's products are not intended, authorized, or warranted for use in situations where failure or 

SVAKOM makes no representations or warranties about the inclusion and/or use of its goods in such 
equipment or applications, and thus such inclusion and/or use is at the customer's own risk.

This document supersedes and replaces all preceding information.

Note: The default vibration mode is M1, thrusting mode is T1.

Compliance with FCC Regulations:

Note:
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against 
harmful interference in a residential installation. This equipment generates uses and can radiate radio 

interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in 
a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, 

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

ON/OFF

Alternating Stimulation

Switching Thrusting & Vibration Modes

Changing Intensity

ENNotes:

WARNING & QUALITY

30% 45% 65% 80% 100%

M2
M3

M4
M5

M1

Permanent light

Activate status

While charging



43

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in 
portable exposure condition without restriction.

Please comply with the following before using the product:

FCCID:2A74F-S59

WARNING!

• Do not use massage oil or hand cream as lubricant

WARNING! Please read the following safety information carefully before using the product.

• Avoid sharing the device with others as this could lead to illness and infections.

contact with allergies.

Care/storage instructions

direct sunlight.

various materials.

discretion.

Customer Information

batteries, charging, etc.

Battery Maintenance:

• If the device is left in a location which is either too hot or too cold there will be a reduction in the overall 

charge.

Note for adapters/chargers included with the product:

responsible person or have been instructed in the proper use of the power adapter/charger. Children should 

Disposal Information:

legislation and Directives 2012/19/EC and 2006/66/EC.

of batteries should be insulated using a substance such as adhesive tape before the batteries are returned.

Quality

Surpassing standards from Europe and America

Material Safety

agencies in Europe and North America.

Product Information

for Environmental Protection” or “Double Green Directives” and are used to restrict hazardous substances 

Certain Hazardous Substances”; and WEEE stands for “Waste Electrical and Electronic Equipment”. Products 
that meet the standards set pout in these two directives can be advertised as “Green Products”.
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 in the environment with the temperature between 0°C and +40°C.

instructions.

Dear valued customer,

                                                                                                                                            SVAKOM Customer Service

déclaration ou garantie, expresse ou implicite, concernant l'exactitude ou l'exhaustivité de ces informations 
et décline toute responsabilité pour les conséquences d'une telle utilisation. SVAKOM se réserve le droit 

SVAKOM ne sera pas responsable des dommages, pertes, coûts ou dépenses, directs ou indirects, 
consécutifs ou spéciaux, résultant de ou en relation avec l'utilisation de ce matériel ou des produits décrits 
dans ce document.

la mort ou des dommages matériels ou environnementaux graves. SVAKOM ne fait aucune déclaration ou 
garantie concernant l'inclusion et/ou l'utilisation de ses produits dans de tels équipements ou applications, 

Ce document annule et remplace toutes les informations précédentes.

© 2023 SVAKOM. All rights reserved.

Warranty

10
YE AR

2
YE AR

WWW.SVAKOM.COM R M

@svakom_usaSVAKOM Official@svakomusa @svakomtheofficial

FR Avertissement 

Articles inclus:  

FRRemarque: Avant d'utiliser un nouvel appareil SVAKOM, veuillez charger 

non parfumé avant de l'utiliser sur votre corps.

1. Mise en charge

Port de charge magnétique

Niveau d'intensité

30% 45% 65% 80% 100%

MARCHE/ARRÊT

stimulateur ensemble, puis la tige uniquement, 
puis le stimulateur uniquement
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utiliser l'équipement.

Note: Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites d'un appareil numérique de classe 

installation résidentielle. Cet équipement peut émettre de l'énergie radiofréquence et, s'il n'est pas installé 
et utilisé conformément aux instructions, peut provoquer des interférences nuisibles aux communications 

Réorientez ou déplacez l'antenne de réception.

Augmentez la séparation entre l'équipement et le récepteur.

utilisé dans des conditions d'exposition portable sans restriction.

FCCID:2A74F-S59

Attention!

1. Veuillez respecter les points suivants avant d'utiliser le produit :

serviette ou un chiffon doux.

2. Pendant l'utilisation :

produits principalement en plastique.

Informations Client

sensations intenses et des heures de plaisir que ce produit vous apportera, seul ou avec un ou plusieurs 
partenaires.

Pour conserver ce produit le plus longtemps possible, nous vous conseillons de lire toutes les informations 
concernant le bon entretien du produit et les informations de sécurité. Veuillez conserver ce manuel dans 

des informations utiles concernant les batteries, la charge, etc.

allergies.

consignes de sécurité ne relèvent pas de la responsabilité de SVAKOM.

Instructions d'entretien

• Pour éviter les réactions chimiques, stockez ce produit seul. Ne pas stocker avec d'autres produits 

Remarque:

Mise en garde:

d'utilisation.

Remarque: Avant d'utiliser un nouveau produit SVAKOM, laissez l'appareil se charger complètement et 

M2
M3

M4
M5

M1

Graphique

Graphique

clignotement de la lumière

lumière constante

clignotement de la lumière

lumière permanente

En cours de charge 

Complètement chargé

Mode

Mode poussée

M1

T1

M2

T2

M3

T3

M4

T4

M5

T5
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Entretien de la batterie :

maximum.

• Si l'appareil est laissé dans un endroit trop chaud ou trop froid, la durée de vie globale et la capacité de la 

Avertissement!

Ne pas percer ou endommager la batterie. Si la batterie est endommagée, évitez d'utiliser l'appareil. 
 

Remarque concernant les adaptateurs/chargeurs inclus avec le produit :

Informations sur la disposition du produit :

de restituer les piles usagées. Vous pouvez le faire dans les points de collecte publics ou les lieux de vente 

• Pb = la batterie contient plus de 0,004% de plomb,

• Cd = la batterie contient plus de 0,002% de cadmium ou

Surpassement des normes Européennes et d'Amérique

silicone. Ils sont inoffensifs pour le corps humain.

protection de l'environnement émises par les agences en Europe et en Amérique du Nord.

usagées conformément aux instructions.

Très cher client,

Merci d'avoir choisi SVAKOM !

                                                                                                                                                    Service client SVAKOM

Garantie
Chaque produit SVAKOM est livré avec une garantie de 

2 an et une garantie de qualité de 10 ans.
Si vous rencontrez des problèmes avec votre produit, visitez :

Sur ce lien, vous pourrez entrer toutes les informations 
nécessaires pour réclamer votre garantie.

10
YE AR

2
YE AR

WWW.SVAKOM.COM CENTRE D'AIDE DEMANDE DE GARANTIE

© 2023 SVAKOM. Tous droits réservés.

@svakom_usaSVAKOM Official@svakomusa @svakomtheofficial
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JP

:  

JPSVAKOM

1. 

2. 

FCCID:2A74F-S59

3. 

30% 45% 65% 80% 100%

M2
M3

M4
M5

M1

5. 

M1

T1

M2

T2

M3

T3

M4

T4

M5

T5
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1. :

• 

2.  :
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representaciones ni garantías, expresas o implícitas, con respecto a la exactitud o integridad de dicha 

riesgo del cliente.

Este producto está destinado a ser utilizado por adultos.

Items Included: 

10
YE AR

2
YE AR

© 2023 SVAKOM.

WWW.SVAKOM.COM

@svakomSVAKOM Official@svakomusa @svakom_

ES Deslinde de responsabilidad

ESAntes de usar el anillo vibrador de SVAKOM, le pedimos que cargue 

1. Cargando

4. Modos de empuje y vibración

2. activa / inactiva

Puerto de carga magnético

ENCENDIDO/APAGADO

Cambio de estimulación

Mantén pulsado “S”

solo el estimulador

Cambio de intensidad

3. Vibración intensidades

Nivel de intensidad

30% 45% 65% 80% 100%
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Precaución de la FCC:

debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas las interferencias que puedan provocar un 

responsable del cumplimiento podría anular la autoridad del usuario para operar el equipo.

Nota:

apagando el equipo, se recomienda al usuario que intente corregir la interferencia mediante una o más 
de las siguientes medidas:

FCCID:2A74F-S59

¡Advertencia!

1. Por favor, cumpla con lo siguiente antes de usar el producto:

2. Durante el uso:

de plástico.

Información al cliente

Información de seguridad

infecciones.

alergias.

infecciones.

alergias.

instrucciones de seguridad no es responsabilidad de SVAKOM.

Instrucciones de cuidado

Evite la luz solar directa.

productos hechos de diferentes materiales.

Nota:

¡Precaución!
antes de usar el dispositivo. Si experimenta alguna incomodidad o se siente mal a la hora de utilizar este 

uso.

NOTA:

Cambiar los modos de empuje y vibración
M2

M3

M4
M5

M1

Modo

 luz parpadeante

 luz constante

 luz parpadeante

 luz permanente

Estado activado 

Cargando 

Completamente cargado

5. Visualización de estado

M1

T1

M2

T2

M3

T3

M4

T4

M5

T5



19 20

Mantenimiento de la batería:

completa. Después de cargar completamente la batería, recomendamos desconectar el cargador:                                         

¡Advertencia de la batería!

Nota para adaptadores / cargadores incluidos con el producto:

Información de eliminación:

• CD = la batería contiene más de 0.002 por ciento de cadmio por masa
 
• HG = la batería contiene más de 0,0005 por ciento de mercurio por masa.

en estos tipos de baterías deben estar aislados utilizando una sustancia, como la cinta adhesiva antes de 
que se devuelvan las baterías.

Calidad

Seguridad material

Todos los productos de SVAKOM están fabricados utilizando materiales respetuosos con el medio ambiente, 
incluido el silicona. Son inofensivos para el cuerpo humano.

productos que cumplen con los estándares establecidos en la puta en estas dos directivas se pueden 

acuerdo con las instrucciones.

cuerpo.

Querido Cliente ,

¡Gracias por elegir SVAKOM!

¡Disfruta de un gran placer!

                                                                                                                                     Atención al cliente de SVAKOM

Garantía

necesaria para reclamar su garantía.

10
YE AR

2
YE AR

© 2023 SVAKOM. Reservados todos los derechos.

WWW.SVAKOM.COM A A

@svakom_usaSVAKOM Official@svakomusa @svakom_es
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HaftungsausschlussDE
Die in diesem Handbuch enthaltenen Informationen werden ausschließlich zu Informationszwecken 
bereitgestellt. Es wird davon ausgegangen, dass dieses Handbuch genaue und zuverlässige Informationen 

oder Sonderschäden, die sich aus oder in Verbindung mit der Verwendung des Produkts oder der hier 
beschriebenen Materialien ergeben.

der Verwendung des Produkts in solchen Geräten oder Situation ab, und daher erfolgt diese Verwendung 
auf eigenes Risiko des Kunden.

Dieses Dokument ersetzt alle vorhergehenden Informationen.

Enthaltene Artikel:   

DEHinweis:

1. Laden

FCC-Warnung:

Hinweis: 

Schutz gegen schädliche Interferenzen bei einer Installation in Wohngebieten zu gewähren. Dieses Gerät 
erzeugt, verwendet und strahlt Hochfrequenzenergie aus und kann, wenn es nicht gemäß den Anweisungen 

mehrere der folgenden Maßnahmen zu beheben:

Das Gerät kann ohne Einschränkung unter tragbaren Expositionsbedingungen verwendet werden.

2. EIN / AUS

4. Schub- und Vibrationsmodi 

Modus

Graph

Graph

EIN/AUS

Alternierende 
Stimulation gemeinsam anzuwenden, dann nur Schaft, dann 

nur Stimulator

Ändern der Intensität

3. Vibrationsintensitäten

Intensitätslevel

30% 45% 65% 80% 100%Vibrationsintensität

Umschalten der Stoß- und Vibrationsmodi
M2

M3

M4
M5

M1

5. Statusanzeige

 Dauerlicht

 Dauerlicht

Aktivierungsstatus

Vollständig aufgeladen

Stoßmodus

M1

T1

M2

T2

M3

T3

M4

T4

M5

T5
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FCCID:2A74F-S59

Warnung!

1. Bitte beachten Sie die folgenden Hinweise, bevor Sie das Produkt verwenden:

Abschließend vorsichtig mit einem Handtuch oder einem weichen Tuch abwischen.

2. Während des Gebrauchs:

• Verwenden Sie kein Massageöl oder Handcreme als Gleitmittel
• Verwenden Sie keine Gleitmittel auf Silikonbasis, da diese das Produkt beschädigen können.

Hinweis:
Reinigungsmittel. Vermeiden Sie den Kontakt mit direkter Sonneneinstrahlung und langanhaltenden hohen 
Temperaturen. Das Produkt sollte an einem sauberen und trockenen Ort ohne Kontakt zu Produkten gelagert 
werden, die hauptsächlich aus Kunststoff bestehen.

Kundeninformation

einem oder mehreren Partnern.

Handbuch zum späteren Nachschlagen an einem sicheren Ort auf. Werfen Sie die Produktverpackung nicht 

Sicherheitsinformation

• Verwenden Sie das Produkt nicht auf geschädigter Haut oder an Orten mit Reizungen.

• Achten Sie sorgfältig auf die auf der Produktverpackung angegebenen Materialien, um einen direkten 
Kontakt bei Allergien zu vermeiden.

erfolgt auf eigene Gefahr.

Sicherheitshinweise verursacht werden, liegen nicht in der Verantwortung von SVAKOM.

Produkten aus verschiedenen Materialien lagern.

Hinweis: Verwenden Sie dieses Produkt nicht, wenn Sie nicht bei guter Gesundheit sind. Sie verwenden 
dieses Produkt auf eigene Gefahr und nach eigenem Ermessen.

Vorsicht!
Anweisungen, bevor Sie das Gerät verwenden.

Hinweis:

Batteriewartung:

erhalten.

• Wird das Gerät an einem zu warmen oder zu kalten Ort aufbewahrt, verringert sich dieGesamtlebensdauer 
des Akkus und die Akkukapazität. Wenn es zu warm oder zu kalt ist, ist die Akkulaufzeit selbst bei voller 

Batterie Warnung!

Durchstechen oder beschädigen Sie den Akku nicht. Wenn der Akku beschädigt ist, verwenden Sie das 

explodieren lassen.

Hinweis zu den im Produkt enthaltenen Adaptern/Ladegeräten:

oder Wissen bestimmt, es sei denn, sie werden von einer verantwortlichen Person beaufsichtigt oder wurden 

Entsorgungsinformationen:

entsprechenden Sammelstellen gebracht werden.

werden kann.

gekennzeichnet:

Qualität

Materialsicherheit



25 26

beworben werden.

Mitgliedstaaten verwendet werden.

Sehr geehrter Kunde,

Produkte.

                                                                                                                                                    SVAKOM-Kundendienst 

GARANTIE

Dort können Sie alle notwendigen Informationen eingeben, 
um Ihre Garantie in Anspruch zu nehmen.

10
YE AR

2
YE AR

© 2023 SVAKOM. Alle Rechte vorbehalten.

WWW.SVAKOM.COM Hilfecenter Gewährleistungsanspruch

@svakom_usaSVAKOM Official@svakomusa @svakomtheofficial

RU

   

RU

30% 45% 65% 80% 100%
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FCCID:2A74F-S59

M2
M3

M4
M5

M1

M1

T1

M2

T2

M3

T3

M4

T4

M5

T5
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10
YE AR

2
YE AR

WWW.SVAKOM.COM

@svakom_russiaSVAKOM Official@svakom_ru @svakom_ru
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IT Liberatoria  

le informazioni incluse in questo documento in ogni momento e senza alcun avvertimento, incluso, ma non 

SVAKOM non è responsabile per alcun danneggiamento, perdita, costi o spese, dirette o indirette, 

sede. I prodotti SVAKOM non sono destinati, autorizzati o garantiti per un utilizzo in situazioni in cui avarie o 

apparecchiatura o applicazioni, e queste inclusioni e/o usi sono a rischio e pericolo del consumatore. 

Articoli inclusi:   

ITPrima di utilizzare un nuovo dispositivo SVAKOM, caricare completamente il dispositivo. 
Pulire il dispositivo con sapone delicato e non profumato prima di usarlo sul corpo.

1. Ricarica

Cautela FCC: 

Note: 

caso in cui dovesse causare interferenze pericolose per la recezione radio o televisiva, che potrebbero 

utilizzato in condizioni di esposizioni portatili senza restrizioni. 

FCCID:2A74F-S59

2. ON/OFF

Porta di Ricarica Magnetica

ON/OFF

Stimolazione 
Alternata

Tieni premuto S

Intensità di ricaricare

3. Intensità di vibrazione

4. Modalità di spinta e vibrazione

30% 45% 65% 80% 100%

Commutazione tra le modalità di spinta e vibrazione
M2

M3

M4
M5

M1

5. Visualizzazione dello stato

 lampeggio della luce

 luce continua

 luce permanente

 lampeggio della luce

Stato attivazione   

Completamente carico

In fase di carica

di spinta

M1

T1

M2

T2

M3

T3

M4

T4

M5

T5
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Attenzione!

1. Si prega di rispettare quanto segue prima di utilizzare il prodotto:

• Igienizzare accuratamente prima dell'uso: lavare il dispositivo con un sapone delicato e inodore e poi 

panno morbido.

le esposizioni al sole o lunga esposizione ad alte temperature. Il prodotto dovrebbe essere conservato in un 
posto pulito e secco, senza contatto con altri oggetti fatti di plastica.

Informazioni per clienti

mantenimento del prodotto e le informazioni di sicurezza. Si prega di mantenere questo manuale in un 
posto sicuro per referenze future. Si prega di non gettare la scatola del prodotto, dal momento che questa 
possa contenere informazioni utili circa le batterie, ricarica ecc.  

Informazioni di sicurezza 

• Mantenere lontano da bambini e minorenni. Alcune parti potrebbero provocare soffocamento. 
• Non utilizzare su parti di cute danneggiata o parti irritate.  
• Evitare di condividere il dispositivo con altre persone, dal momento che potrebbe indurre malattie o 
infezioni. 
• Tenere in considerazione attentamente i materiali mostrati sulla scatola del prodotto per evitare reazioni 
allergiche.

• Ferite, incidenti o altri danneggiamenti causati da uno scorretto utilizzo o mancata osservanza delle 

Istruzioni per la cura

• Pulire il prodotto con acqua tiepida e sapone dopo ogni uso. Per prevenire danni al proprio dispositivo si 
prega di non far entrare acqua nel compartimento della batteria.

• Per prevenire reazioni chimiche, riporre il prodotto da solo. Non tenere a contatto con altri prodotti fatti 
con diversi materiali. 

Note: Non utilizzare questo prodotto se non si è in buona salute. Si utilizza questo prodotto a proprio rischio e 
pericolo.   

Attenzione! 

Note: Prima di utilizzare un nuovo prodotto SVAKOM, si prega di caricare a pieno il dispositivo e assicurarsi 

Mantenimento della batteria:

scaricare e caricare, per utilizzarlo al suo massimo potenziale. 

del tempo di vita della batteria. 

a piena carica. 

Avvertimento per la batteria!

Note per adattatori/caricatori inclusi con il prodotto: 

in cui queste siano supervisionate da un responsabile o sono state istruite sul corretto utilizzo. Supervisionare i 

Informazioni dispositive:

Si prega di non gettare materiali del pacco o vecchi dispositivi nei luoghi non consentiti. Se possibile riciclare 
le parti. Vecchi dispositivi devono essere portati presso zone indicate dalla legislazione e dalle direttive locali  
2012/19/EC e 2006/66/EC.

uno dei seguenti simboli chimici:   

  

scariche. Per prevenire un corto circuito dato da carica ancora presente, i poli di queste devono essere 
isolate utilizzando nastri adesivi prima di buttarle.

Qualità 

Superamento standard europei e americani

Sicurezza del materiale

Tutti i prodotti SVAKOM sono realizzati utilizzando materiali ecologici, compreso il silicone. Sono innocui per il 
corpo umano.

stipulate dalle agenzie in Europa e in America. 

la protezione ambientale” o “direttive doppio green” e sono utilizzare per limitare sostanze pericolose in 

direttive possono essere valutati come “prodotti green”
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Rischio di esplosione se la batteria è sostituita con una tipologia non conforme. Si prega di utilizzare batterie 
in accordo con le istruzioni.  

 utilizzato a 5mm dal proprio corpo. 

Gentile cliente,

Grazie per aver scelto SVAKOM!

modi creativi di divertimento. 

Si goda un grande piacere!

                                                                                                                                                Servizio clienti di SVAKOM

Garanzia

le informazioni necessarie nel link per richiedere la garanzia.

10
YE AR

2
YE AR

© 2023 SVAKOM. Tutti i diritti riservati.

WWW.SVAKOM.COM

@svakom_usaSVAKOM Official@svakomusa @svakomtheofficial

KR   

   

KR
1. 

2. 

3. 

4. 

30% 45% 65% 80% 100%
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FCCID:2A74F-S59

• 

•
•

• 
•
•
•
•
•
•

•
•

•

•

•

•

•
•

M2
M3

M4
M5

M1

5. 

M1

T1

M2

T2

M3

T3

M4

T4

M5

T5
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•

•

• 10
YE AR

2
YE AR

© 2023 SVAKOM. .

WWW.SVAKOM.COM

@svakom_usaSVAKOM Official@svakomusa @svakom_kr
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CN   

  

CN
1. 

2. 

FCCID:2A74F-S59

• 

• 
• 

3. 

4. 

30% 45% 65% 80% 100%

M2
M3

M4
M5

M1

5. 

M1

T1

M2

T2

M3

T3

M4

T4

M5

T5
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• 
• 
•
•
•
•
•

• 
• 
• 
• 

•
•

•
•

•

•

•

10
YE AR

2
YE AR

© 2023 SVAKOM

WWW.SVAKOM.COM

@svakom_usaSVAKOM Official@svakomusa @svakomtheofficial


